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Nincs sulya ? 
Tegnap e helyen kőzöltünk sze- 

melvényeket a „Politikai Heti Szemle" 
egyik czikkelyéből. 

Ez az ujság neki esik a várme- 
gyének abból az ötletből, hogy a kvóta- 
emelés ellen felirnak a törvényhozáshoz. 

Nem tagadja ugyan, hogy a vár- 
megyéknek joguk van feliratokkal já- 
rulni a törvényhozás elé, de rögtön 
hozzá teszi, hogy kár élni e joggal, 
mert hát a vármegyék e neműü felira- 
tainak ma már semmi sulyok 
nincs. 

Arra a kérdésre, hogy hát volta- 
képen miért nincs sulya a vármegyék 
szavának, azzal felel, hogy a várme- 
gyék bizottságaiban a nemzeti akarat 
mnem jut kifejezésre.(?) 

„A vármegyék közgyülésein a kot- 
teriák, a klikkek, a családok nézetei 
jutnak kifejezésre". 

„A vármegyék urainak nézeteit a 
megbizhatlan (?) helyi sajtó befolyá- 
soljas. 

„A vármegyék ne elegyedjenek 
bpolitikába, mert az a parlament ha- 
táskörébe vág". 

,A nemzeti akarat megnyilatko- 
zásának egyedüli foruma a képviselő- 
ház és csa k itt (?) nyilvánithatnak 
véleményt a nemzet egészét érdeklő 
közkérdésekben". 
Ilyen és ezekhez hasonlotos kife- 
jezések és mondatok foglaltatnak ab- 
ban a nevezetes és kétségkivül fe- 
lülről sugalmazott czikkelyben. 

A coneclusio tehát az, hogy a vár- 
megyék képviseletei ne fárasszák ma- 
gukat oknélkül a törvényhozáshoz in- 
tézett feliratokkal, mert ezekre a tör- 
vényhozás - rá sem hederit. 

Hát azt mi tökéletesen elhisszük, 
hogy ez a mostani képviselőház nem 
sokat tőrödik a vármegyékben meg- 
nyilatkozó nemzeti akarattal. 

Bánffy Dezső bárő jól gondosko- 
dott arról, hogy az ő képére alkotott 
képviselőház ne vegyen számba semmi 
véleményt vagy akaratnyilvánitást a 
mely nem a miniszterelnöki palotából 
Veszi származásá t. 

s mert a vármegyék képviseletei 
az ország különböző pontjain vannak 
elhelyezye - ergo nem tudhatnak ar- 
ról, hogy mi a Bánffy Dezső akarata 
és mit akar ő a nemzet érdekében () 
a törvényhozással végeztetni. 

. Eddig ugy tudtuk, hogy a nemzeti 

akarat nem annyira a parlamentben, 
mint inkább a vármegyék és városok 
képviseleteiben jut igaz és hamisitat- 
lan kifejezésre. 

Ez a hitünk ma is meg van. A 
vármegyék és városok ma is azok a 
közszervek, a melyekben a nemzettest 
vérkeringési folyamata végbe megy. 

A vármegyék és városok képvise- 
leteit nem Bánffy Dezső alkotja össze 
parancsszóra és pénz, meg csendőrszu- 
ronyok segélyével, hanem a nemzet vá- 
lasztja e bizalmi férfiakat szabadon és 
megfélemlités nélkül. 

Már most, ha a vármegyék és vá- 
rosok képviseleteiben megmozdul a köz- 
lelkiismeret és tiltakozik minden olyan 
kormányi, vagy törrvényhozási alkotás 
ellen, a melyet a nemzeti érdekekre 
nézve károsoknak tekint, - arra azt 
mondják a hivatalos szócsövek, hogy a 
vármegyék és városok szava nem szá- 
mit, annak semmi sulya nincs, mert 
hát a nemzeti akarat megnyilatkozá- 
sának egyedüli szerve ma: a képvi- 
selőház. 

Minden a mi ezen a körön kivül 
esik, az csak szél és pára, vagy amo- 
lyan légnemü dolog, a minek megfog- 
ható teste nincsen, tehát arra sem al- 
kalmas, hogy valamely egyetemes aka- 
ratot kifejezésre juttathasson. 

Ma a Bánffy képére alkotott kép- 
viselőház az egyetlen forum, a hol a 
nemzeti érdekek s az ország közdolgai 

felett döntenek. 
Persze, mert ez a mai t. Ház ugy 

dőnt, a hogy Bántfy Dezső diktálja. 

Evi 10-15 millió uj áldozatot igé- 
nyel az Osztrák-Magyarországtól? 

No hát Bánffy erre azt mondja, 
hogy ha nektek pénz kell, taártsatok 
meg a hatalmon és akkor meg lesz a 
kivánságtok. 

A nemzet akarata a parlament- 
ben nyilvánul meg csupán, és mert a 
parlament többsége az én hivem, hát 
azt tehetem velük, a mit akarok. 

Ha az osztráknak pénz kell, fel- 
emelem a kvótát és pénz lesz. 

-
 
-
 

Hát ugyan mit törödöm én vele? 

l a kvóta emelés ellen? 

Nó hát azt tehetik, de arra én 
fittyet vetek, mert hát a vármegyék 
és városok képviseletét klikkek veze- 
tik és a megbizhatlan helyi ujságok 
csinálják a közvéleményt és juttatják 

kifejezésre a közakaratot. 

Terhes lesz ez a magyarnemzetre? 

Felirnak a vármegyék és városok 

előre megkapták az utasitást, hogy 

házhoz a kvóta felemelése ellen. - 

Ezeknek előttem nincs már 
lya. A suly a képviselőházban van. 

A nemzet szegényedhetik, csak az 
én hatalmam növekedjék. 

Ime igy vélekedik ma Bánffy De- 
zső és szócsőve a vármegyék szavának 
sulya felől. 

Aztán nem felfordult világ és er- 
kölcsi rend az, a melyben mi élünk a 
Bánffy Dezső nagyobb dicsőségére? 

sSu- 

Politikai hirek. 
Vizsgálat egy mandatum ellen A kép- 

viselőház második biráló bizottsága Apáthy 

Péter elnöklete alatt tartott ülésében tár- 

gyalás alá vette a Sima Ferencz, Szentes vá- 

rosában megválasztott képviselő választása 
ellen benyujtott kérvényt. A kérvényezők 

képviseletében Tasnády Antal, a megválasztott 

képviselő meghatalmazottjaként Láng József 
jelent meg. 

A bizottság hosszas tanácskozás után 

a házszabályok 67-ik § a c) pontja alapján 

a választási ügyben vizsgálat rendeltetett el, 

melynek foganatositására Kozma László bi- 

zottsági tag jelőltetett ki. 

A kvóta felemelése ellen. 
Hód- 

Mező-Vásárhely városának közgyülése. Az 
átirat kapcsán hosszabb, érdekes vita támadt, 

mert a miniszterelnőknél deputáczióba járó 

kormánypárti bizottsági tagok hallani sem 

akartak a tiltakozásról. Alkalmasint már 

akadá- 

lyozzák meg a hazafias mozgalmat, melyhez 

eddigelé egyhanguan csatlakoztak a törvény- 

eről- hatóságok. Különösen a polgármester 

ködött a hevesi átirat egyszerü félretevése 
érdekében, de a közgyülés Endrey Gynla 
képviselő és Szabó Mihály bizottsági tag 
felszólalásai után 68 szóval 45 ellenében el- 
határozta, hogy feliratot intéz a képvisel5- 

rom város szintén tegnapi közgyülésén fog- 

lalkozott a hevesi átirattal. A közgyülés 

egyhanguan hozzájárult az átirathoz s tilta- 

kozik a kvóta emelés ellen. 

A t. Ház. 
Bpest. febr. 12. 

A képviselőház mai ülésében befejezte 

a kereskedelmi tárcza kölségvetésének részle- 

tes tárgyalását is, mire minden vita nélkül 

megszavazták az aldunai vaskapuszabályozás 

1897. évi költségelőirányatás továbbá az ez- 
redéves kiállitás költségeinek fedezéséről szóló 

kikötői illetékekről s az 1887. évi XXIV. 

A hevesi 

átiratot szerdai közgyülésén tárgyalta 

Komá- 

! 
! I a rendszabályok, melyeket a mai miniszter- 

a 

t.-czikkel meghosszabbitott vám- és kereske- 

delmi szövetség VI. t-czikkének módositásáról 

szóló törvényjavaslatokat. 

Némi vita fejlődött kia kis lottó eltör- 

léséről szóló törvényjavaslat tárgyalásánál, 

melyben Polónyi Géza és Pichler Győző vet- 

tek részt. 
Szünet után zárt ülés következett. 

A zárt ülést Polónyi Géza és tizenkét 
képviselő társa kérte. Első főlszólaló Polónyi 

géza volt Fontosnak tartja, hogy oly kényes 

tárgyban, minő a keleti kérdés, zárt ülés tar- 

tassék. A keleti kerdés a tegnapi nappal oly 
akuttá lett, hogy az elől többé kitérni nem 
lehet. 

Polonyinak az a meggyőződése, hogy 
ha a közvéleménynek e kérdésben meg kell 

nyilvánulni, az most nyilvánuljon meg min- 

den pártekintet nélkül. Hat javaslatot nyujt 

be, hogy küldessék ki egy pártekintet nélkül 

összealakitott bizottság, mely a krétai ese- 

ményeket megtárgyalja s esetleg inditványt 

a teendők iíránt. 

Bánffy miniszterelnök azt vitatta, hogy 

zárt ülésre egyáltalán ok nem volt, mert ez 

még jobban felingerli a kedélyeket. 

Polonyi Géza szemére hányja a mi- 
niszterelnöknek, hogy a zárt ülést az ő be- 

leegyezésével kérte, tehát nem érti, hogy 

most miért kifogásolja. 

Bánffy báró elismeri, hogy hibázott, 

mert nem bizott meg Polónyiban s nem je- 

lentette ki mindjárt, hogy zárt ülésre szük- 
ség nincs. 

Horánszky Nándor, ki szintén aláirta a 

zárt ülés iránt való kérvényt, birálta ezután 

a miniszterelnök eljárását, kijelentve, hogy 
azt egyáltalában korrektnek nevezni nem lehet. 

Bánffy báró és Horánszky ismételt fel- 
szólalása után Polónyi Géza hat. javaslatát 

visszavonta, mire a zárt ülés 21/, órakor 

véget ért. 

Forrongás Krétában. 
Páris, febr. 11. 

A minisztertanács után, mely a krétai 
kérdéssel foglalkozott, Hanoteaux kü- 
lügyminiszter az Elysée palotába ment, hol 
Faure elnökkel hosszasan értekezett. A ka- 
mara folyosóin elterjedt hirek szerint a kor- 
mány arra tökélte el magát, hogy a krétai 
üzelmeket türni nem fogja és azt, hogy a 
szigetet Görögország annek- 
tálja, minden telhető eszközzel 
megakadályozza. 

Hitelesnek látszó közlések szerint Ha 
noteaux éjjeli egy óráig konferált az 
orosz nagykövetségen Mohrenheim br. 
orosz nagykövettel. Reggel hat óra felé Ha- 
noteaux ismét az orosz nagykövetségre haj- 
tatott, a miből azt következtetik, hogy azok 

tanács elhatározott, az Oroszországgal 
létrejött megállapodásra vo- 
natkoznak. 

A kamara folyosóin ma igen élénk moz- 
galom mutatkozott. Majdnem azt állitották, 
hogy bizonyos fölmerült jelek szerint Ausz- 
tria Magyarország Augliával egyetértve állást 
foglalt az orosz franczia kettős szövetség el- 
len. Másfelől a kormányhoz közelálló részéről 
az a kijelentés történt, hogy az összes hatal- 
mak egyetértése továbbra is fönnáll és re- 
mélhető, hogy megoldják, legalább egyelőre, 
a krétai kérdést minden komplikácio nélkül 

Több boulevard lap Francziaország be- 
avatkozását emlegeti és Oroszországra apel- 
lál, hogy adja most azzal, hogy Francziacr- 
szágot támogatja, tanujelét barátságának. 

Berlin, febr. 11. 

Az athéni eseményeket itt nagyon ko- 
molyan itélik meg. A német kormány az 
osztrák-magyar kormánnyal egyetemben fi- 
gyelmeztette a görög kormányt a fegyveres 
intervenczió következményeire. György görög 
királyt értesitették, hogy ő és kormánya vi- 
seli a felelősséget az esetleges sulyos követ- 
kezményekért. A mennyiben a porta csapa- 
tokat küldene Krétába, Németország ezt nem 
fogja ellenezni, ha a többi hatalom is ily 
magatartást tanusit. Kétségesnek tartják azon- 
ban, hogy Törökország csapatokat mozgósi- 
tana Kréta felé. Az a hir, hogy a nagyha- 
talmak ideiglenesen megszállnák Krétát, nem 
nyert megerősitést. : 

Berlin, febr. 1I. 

A Berl. Tagebl. pétervári jelentése sze- 
rint, ott mindjobban megbarátkoznak Török- 
ország megszállásának eszméjével, sőt már azt 
is tudni vélik, hogy az okkupácziót február 
hó közepén (régi számitás szerint) fogják meg- 
kezdeni. Az orosz tábornokot is emlegetik, a 
ki az okkupácziót vezetni fogja. Az odesszai 
katonai kerület ezredeit már hosszabb idő óta 
erősitik, hogy minden pillanatban kivonulhas- 
sanak; a feketetengerbeli hajóhadat is készen- 
létbe helyezik. Muraview nyilván önhatalmu- 
lag csinálja a külügyi politikát és a pénzügy- 
miniszter nem korlátozhatja. 

London, febr. 11. 

A ,Byron Society nevü társaság, a 
melynek tagjai as őrmény-maczedon komité- 
hoz tartoznak, s a mely élénk összeköttetés- 
ben áll a görög kormánnyal, - mely viszont 
a társaságot az angol kormány félhivatalos 
ügynökségének tartja - péntek és szombat 
közti éjszaka Athénből táviratot kapott, mely- 
ben kérdezik, miképpen fogadták az angolok. 
Görögországunak Krétán való fellépését. A 
társaság azt felelte, hogy az angol nép óhajtja 
a krétaiak tárnogatását s tanácsolta, hogy a 
görög királyfi a hajóhaddal menjen a szigetre, 
s ott tüzze ki a görög zászlót. 

„A hatalmak a fiat accompli-ba bele 
fognak nyugodni, Ausztria-Magyarország is 
bele fog egyezni Kréta és Görögország /egye- 
sülésébe A társaság ezt a válaszát magán. 
uton azonnal tudomására hozta Curzon állam- 
titkárnak, 

A napokban Londonban nagy meeting 
lesz az örmények ögyében; a meeting ren- 
dezői közt vannak Öladstone, Herbert és a 
weisministeri herczeg is. 

AZ „ELLENZÉK" TARCZÁJA. 
1897 február 13. 

uny 

E. Kovács Gyulához. 
Irta: Pataky Sándor 

ev. ref. lelkész. 

Sietek kijelenteni, hogy - noha a czim 
oly formát sejtet - nincsen szándékomban 
ódát irni a nagy tragikushoz. Azt mársokan 
megtették. 

Pár esetet kivéve diák korom óta nem 
irtam verset, de akkor tájban sokkal többet 
verseltem, mint kellett volna, pedig nem 
voltam nyilvános, csak titkos poéta. Mentsé- 

germre szolgáljon a korom; hiszen akkor 
minden diak poeta: mert szerelmes, ha nem 

az, nem is diák! 
Nem intézek verset a jubilánshoz, ám- 

bár szerelmes vagyok a müvészetébe s mond- 

hatom, e szerlmem igen régi eredetü egész 
ayntaxista koromra vihető vissza, a mikor 

előszőr láttam E. Kovács Gyulát szinpadon. 
A lelkesedés szent tüze már első alkalommal 

aannyira exaltált állapotba hozott, hogy na- 

ppokig nem tettem egyebet a collegium 16 
coetusában, mint recitáltam a páratlan tra- 

gikust. Akkoron annyira beleéltem magamat 
a drámába, hogy minden áron szinész akar- 
tam lenni, s még sétálás közben is drámai 
lépéseket használtam; de végre is meggyőződ- 

tek (ha nehezen is) a jóindulatu pátrik a 
felől, hogy drámai előadásom nagyon halvány 
imitatio s nem leszek második E. Kovács 

Gyula soha, igy a jövőm felett kétségbe esett 

anyám kérése folytán innepélyes fogadást 
tettem, miszerint felhagyok a szinészkedéssel. 
! Nem zengek dicshymnuszt ,hozzá", 
csupán interpellálni akarom a nagy művészt 
az E. betü miatt!! Az érkörtvélyesiek az 
E. betüt nem ecsedinek, hanem érkörtvélye- 

sinek olvassák; nemcsak azért, mert egyhá- 

zunk anyakőnyveiből világosan kitünik az, 

hogy az E. Kovács Gyula atyja Mihály ér- 
körtvélyesi reformált lelkész volt; hanem 

azért is, mert a lakosok, kik közül az idő- 

sebbek már kis gyermekkorától fogva isme- 
rik a nagy műüvészt, őt egyenesen érkörtvé- 

lyesi születésünek tartjág; noha az nem mu- 
tatható ki a kéznél levő anyakönyvekből. De 

legyenu bármiként is Érkörtvélyes őt határo- 

I zottan magáénak vallja s ugy emlegeti, mint 

I dicsekedése s büszkesége méltó tárgyát. Az 
elragadtatás hangján szólanak róla, dicsekedve 

temlegetik nevét s annyira rajonganak érte, 

hogy most 40 éves szinészi jubeliuma alkal- 

! mából élénk mozgalom indult meg: misze- 
rint a lelkészlak homlokzatába egy diszes 

márványlap állittassék e főlirattal: ,„Itt szü- 

letett Erköltvélyesi Kovács Gyula, hazánk 
1 legnagyobb tragikusa ! 

Valóban egész mondakör forog a nép 
ajkán E. Kovács Gyuláról és viselt dolgairól, 
szinte legendák keletkeztek felőle. - Itt a 

Kossuth kultusz mellett az E. Kovács kultusz 

is igen erős lábon áll. Ez az oka annak, 

hogy a hányszor E. Kovács Gyula közelünkbe 
kerül vendégszerepelni, Érkörtvélyesről min- 

den alkalommal egész sereg indul 

! tének bámulására Debreczenbe. 

müvésze- 

Jaj lenne annal a „lápi embernek a 

ki önérzésből ecsedének és nem érkoertvélyesi- 

tenek olvasná a nagy művész és költő pro- 

nomenjét!! 

Az öreg rektor bácsi ma is üveg alatt 

őrizetei a leányával a ,„Gyula 1868.-ban 
Pesten kiadott költeményeinek egy manupró- 

mit a priával ellátott tisztelet példányát; a 

jóöreg egyforma becsben tart a mellette levő 

szent bibliával. 

Néha-néha Gyula szóba kerül: 

elbeszélget róla tanitványai előtt. 

órákig 

Az ó korban Smyrnai Rodos Kolophon, 
Salamis, Chios, Argos és Athéne városok 

vényes nagy fiát ünnepelhessük Debreczennel. 

ÖOtt voltunk a lelkesülők között, arról ismer- 

1 

! 

küzdöttek egymással ama dicsőségért, hogy 

Homért szülötteinek nevezhessék. Érkörtvélyes s ha előbb nem, a leleplezés ünnepélye alkal- 

is kész elkeseredett harczott folytatni Ecseddel 

azért, hogy E. Kovács 
mondhassa. 

A döntést magára a jubilánsra bizzuk. 

Itéljen legjobb belátása szerint elfogultlanul 

igazán, de arra kérve kérjük ha lehet felénk 

billentse Themis, illetve Diké mérlegét és 

ezután ne „E- hanem ,É betüt használjon 
neve előtt epitheton ornans gyanánt, annyival 

inkább, mert ez nemcsak hangzásra nézve 
szebb, jobb, kellemesebb; hanem azért is, 
mert itt az érmentén csekély renuméja kevés 
respektusa van a „lápi" embermek épen ugy, 

mint a „nyiri-nek. 

Mi szentül his szük, hogy nekünk van 

igazunk. 
Addig is mig a végső döntést az ille- 

tékes foram utján megkap nók, jubilálunk a 

Gyulát magáénak, lenségével fogom elmondani neki a nuost el- 

hallgatott fontos, de bizalmasabb termtészetü 
Eözlendőimet. 

-
 

gikus Ertkörtvényest - hol egykor boldog 

soha sem fog ,É" helyett ,H" betüt irni a 

1 

szájjal bámult volt arra. 

győzelem édes reményében s csapatostul in- 
z 

dultunk utnak, hogy a kivál. művészt Erkört- ] Royalba. Részleteket postán". 

hettek meg bennünket, hogy a mi arczunk 
még jobban ragyogott az örömtől, a miszivünk 
még hangosabban dobogott a lelkesedés szent 

hevétől, mint a debreczenieké, a kik szinte 

minden jó poetát, minden nagy müvészt sze- 

retnek a maguk fiainak vagy legalábh is ta- 
nitványainak nevezni. (Helyesen teszik). 

Biztos vagyok benne, ha a nagy tra- 

gyermekéveit töltötte - meglátogatja: többé 

neve elé. 

Reméljük e látogatás nem késik sokáig 

mával elkövetkezik, akkor az élőszó közvet- 

Kiváló tisztelettel 

Értkörtvényes, 1897. jan. 20. 

Angela. 
ANGOLBÓL FORDITOTTA: 

AMICA. 

XXXIV. 
(Folytatás.) (68) 

Egy sürgöny kihordó állott a csarnok 
közepén a szobaleányoktól körülvéve. 

Bob leugrott a szekérről és a bOritékot 

kikapta a szakácsné kezéből, a ki nyitott 

„A testvéred ma reggel megha lt - ol- 
vasta Bob A jövő héten visszamegye k Stuart 

Bob megnézte, hogy honnét jött - 
,Stuart urtól, London, Stuart kisasszony- 

nak. Stuart Royalban". 
Tehát Angela nem ment az atyjához. 

Hova ment ? Bobnak kiesett a kezéből a sür- 

lédek arczába. 

XXV. 

Bob visszasietett Rodhamba. Egy sür- 
göny várta ottan Stuart urtól. 

,Nem tudom, hogy Angela hol lehet". 

Az ifju kérdszőskődött a vasuti állo- 
máson, és megtudta, hogy Angel Londonba 
váltott jegyet. 

Követni fogja. Volt egy éjjeli vonat, 

mely korán reggel érkezik a Waterlooi állo- 

másra. Mielőtt elindult sürgönyt küldött Lady 
de Lislének francziául: 

,„Stuart kisasszonynak semmi oka sem 

lehet az adressét előttem titokban tartani. 

az én leendő feleségem, az atyja helyeslésé- 

vel. Az adresst a Viktoria hotelbe sürgönyözze 
meg nekem. Válasz fizetve." 

A vonaton töltött órák végtelennek lát- 

szottak. Az első osztályu szakaszban a lámpa 

homályos fénnyel pislogott; az éj hideg lett. 

A pokróczok és lábmelegitők nem tudták Bo- 

bot melegen tartani. Nem azért, mintha a 

hideget érezte volna - sokkal inkább el volt 
foglalva szomoru gondolataival - de e nyo- 

moruságos éjszakának a kellemetlenséget az 

is növelte. 

len - megcsalta őtet, lefőzte, bolonditotta, 

hazugságot szinlelt, ha ugyan nem hazudott 

egészen - a másik pillanatban sajnálta őtet 
és kész volt mindent megbocsátani. ha vissza- 

tér hozzá. 

De a hosszu órák alatt egy elhatározás 
képződött a lelkében. - Stuart urat kérdőre 

öny, és ő bambán bámult a megrémült cse- 

Egyik pillanatban dühöngött Angela el- 
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Kolozsvárt, 1897. 

Az ellenséges hajóhadak. 
A török-görög háboruskodás kitörése 

alkalmából nem lesz érdektelen a török és 
görög hajóhadakról az alábbi statisztikai ada- 
tokkal megismerkedni. 

A görög hajóhadakhoz egy 1896-ik év- 
ből származó kimutatás szerint a következő 
hajók és naszádok tartoznak : 

3 toronypánczél hajó: Hydra, Psara és 
Spetsai összesen 14.655 tonna ürméterrel, 
21,000 indikált lóerővel, 90 ágyuval, 9 lan- 
szirozó csővel és 1197 főnyi legénységgel. 

1pánczél korvatta: Basilissa Olga 
2020 tonnával, 1950 lóerővel és 10 ágyuval. 

1 pánczél ágyu naszád 1774 tonnával 
2100 lóerővel és 8 ágyuval. 

1 cirkáló hajó 1000 tonnával, 2400 ló- 
erővel és 11 ágyuval. 

3 korvetta összesen 4454 tonnával 
6100 lóerővel és 37 ágyuval. 

9 ágyunaszád összesen 3580 tonnával, 
3580 2281 lóerővel és 27 ágyuval és végül 
51 torpedó naszád. 

A görög hajóhadhoz tartozik ennélfogva 
69 hajó, összesen 24,498 tonnával, 35,884 
lóerővel és 194 ágyuval. A tengerészeti sze 
mélyzethez tartozik két tengernagy, 597 al- 
tiszt, 1648 tengerész, összesen tehát 3165 
ember. 

A török hajóhad a papiroson tekinté- 
lyes haderot képvisel, csak kérdés megfelelő 
kifogástalan állapotban vannak-e hajói. 1896-ik 
évi kimutasás szerint a török hajóhad alka- 
telmei : 

3 kazematt-pánczélhajó összesen 20,507 
tonnával, 516, 791 lóerővel és harminczhét 
ágyuval. . 

2 toronyhajó összesen 12,800 tonával, 
7470 lóerővel, 82 ágyuval és 3 lanszirozó 
csővel. 

2 pánczél üteghajó összesen 12,800 ton- 
npával, 7470 lóerővel és 33 ágyuval. 

7 pánczél korvetta 16,730 tonnával, 
14000 lóerővel, 81 ágyuval 8 lanszirozó 
csővel. 

1 pánczél manitor 2500 tonnával, 200 
lóerővel és 5 ágyuval. 

1 pánczél ágyunaszád 400 tonával, 400 
lóerővel és 2 ágyuval. 

1 torpedónaszád 450 tonnával, 3500 ló- 
erővel, 7 ágyuval és 2 lanszirozó csővel. 

15 elsőosztályu és 7 másodosztályu tor- 
pedó-csónak, összesen 180 tonnával és 14 
lanszirozó csővel. 

Van tehát összesen 42 hajó összesen 
66.947 tonnával, 51,411 lóerővel, 153 ágyu- 
val és 59 lanszirozó csővel Van azonkivül 
még 24 pánczélnélküli hajó összesen 283,226 
tonnával, 8570 lóerővel 100 ágyuval és 8 
lanszirozó csővel. A személyzethez tartozik 
27 tengernagy, 677 tiszt, 3000 tengerész és 
9650 tengerészkatona. 

Terjed a szövetkezeti eszme. 
Tordán is megindult a mozgalom egy 

bitelszövetkezet létesitése érdekében. Pethő 
Miklós gazdaság egyleti titkar és Egerházi 
Lajos ev. ref. lelkész inditották meg a moz- 
galmat, hogy a város uj-tordai részének pol- 
gárai között ezeknek javára egy hitelszövet- 
kezetet létesltsenek. A kezdeményezést a pol 
gárok nagy örömmel fogadták és az első ér- 
tekezletet f. hó 7-én délután az uj-tordai fiu 
iskola termében meg is tartották, melyen 
száznál több polgár jelent meg. 

Az értekezleten Egerházi Lajos előadta 

. 

az összejövetel czélját és tág körvonalokban 
ismertette a hitelszövetkezetek csak a részvé- 
nyes pénzintézetek fölötti előnyét, annak 
anyagi és erkölcsi jelentőségét. Ezután Pethő 
Miklós tartott egy jeles, népszerü felolvasást, 
melyben alaposan és részletesen ismertette a 
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hitelszövetkezetek szükségességét, azoknak 
előnyét, hasznát és szervezetét. Ezen ismer- 
tetés és többeknek hozzászólása után mind- 
járt a lelkesültség első perczében harmincz- 
ötön aláirtak 150 üzletrészt. Ez kezdetnek 
elég szép eredmény s bizva a lelkes kezde- 
ményezők további fáradhatlan munkásságában, 
reméljük, hogy a végleges megalakulás is 
rövid idő alatt sikerülni fog. 

P. 

Az Emke választmányi ülése. 
Kolozsvár, febr. 13. 

Az Emke tegnap tartotta február havi 

választmányi ülését. Az ülés népes volt és 

nagy érdeklődést tanusitottak a tagok és kö- 

zönség is lefolyása iránt. 

Az ülésen jelen volt gróf Károlyi 

letván is, a ki tegnapelőtt a fővárosból utazott 

le. Ott voltak még: Ugron Gábor, br. Bor- 

nemissza Tivadar, gr. Kornis Viktor, gr. Beth- 

len Bálint, Bartha Miklós, Miksa Imre, Ké- 

nosi Sándor József, Ugron János, Dobál An- 
tal, Csiky Viktor, Pál István, Gidófalvi István, 

Hory Béla, Sárkány Lajos, Török István, Ba- 
logh Károly, Lengyel Lajos, Szekula Ákos. 

Macskási Pál, Szabó Samu, báró Jósika La 

jos, gróf Nemes János, Vinczenti Károly 
Albach Géza, Svacsina Géza, Fekete Béla, 

Merza Lajos, Mihály József, Mihályi István, 

Ugron Zoltán, Tokaji László, Biró János, 

Barcsay Domokos, Deáky Albert, Gajzágó 
Manó, Gálos Kálmán, Vörös Sándor, Bak La- 

jos, Ferenczy Ignácz, Béldi Ákos gróf, Gr. 

Bethlen Ödön, báró Bánffy Kálmán, dr. Gá- 
mán József, Nagy Gábor gr. Teleky Ádám 
Vincze István, Papp Farkas, Magyary Mihály, 

Kuszkó István, Szacsvay Sándor. dr. Szász 
Béla. 

Az ülésen gr. Bethlen Gábor elnökölt. 
Napirond előtt inditványozta, hogy az ülés 
levélben üdvözölje gr. Majláth Gusztáv kine- 

vezett erd. kath. püspök helyettest Ez indit- 

ványt egyhangulag tudomásul vette az ülés. 

Ezután a titkári havi jelentés követke- 
zett, melynek folyamán kitört teljes mér- 

tékben az a vihar, a melyet már rég előké- 

szitett szertelenségeivel, tapintatlanságával és 

cselszövéseivel Sándor József titkár ur. 

A kitört viharnak előzménye az, hogy 

a mult havi választmányi ülesen, a Sándor 

József által vezetett click-ből inditvány ke- 
rült ki, mely arra volt irányozva, hogy a ta- 

gok jogait korlátozza, az üléseken való részt- 

vevést megszoritsa éz ez által teljesebb ural- 

mat biztositson a benfenteseknek. 

Ázt czélozta az inditvány, hogy a gyű. 

léseken csak akkor 'vehet részt valaki, 

a tagsági dljat befizetve erről szóló elösmer- 

vényt mutat fel az ajtón álló őrnek, vagy 

szolgának stb. 

Ez inditvány tárgyalására gróf Bethlen 

Gábor elnöklete alatt bizottságot küldtek ki, 

de Bethlen gróf, mivel itt kelepczét sejtett a 
titkár ur részéről, nem ment bele a tárgya- 

lásokba. Nem ment bele azért sem, - mert 

ilyesminek tárgyalása az alapszabályokba üt- 

közik. 

Most már azt akarta tudni a választ- 

mány, hogy az inditvánnyal mi történt, a ki- 

küldött bizottság mit végzett. 

ha 

Ezt azonban sem a Sándor József ur, 

sem a Csiky Viktor előadásából nem lehetett 

bizonyosan kivenni, mert mindketten ötöltek- 

hatoltak, de tiszta képeta dologról nem tud- 

tak adni. 

Bartha Miklós kérte, hogy terjesz- 

szék elő, ha valami határozatot hoztak, mert 

csak igy látszik meg, hogy tárgyalható e az 

ügy. Véleményét majd akkor fogja elmon- 

dani. 

Ezután ismét Csiky Viktor, majd Sán- 
dor József beszélték. Bethlen. Gábor gr. vyi- 

latkozott és elmondta, miszerint semmit sem 

végeztek, mert nem is végezhettek. Kifejti, 
hogy az egész inditvány a tagok jogainak 

megszoritását czélozta és ő 

nek tárgyalásába. Amde azt szeretné tudni, 

hogy miért nincs felvéve a tárgysorozatba. 

Erre a titkár ur nem tudott egyenes és 
határozott feleletet adni. 

Ugron Gábor szólott aztán a kérdés- 
hez és kifejti, hogy a kultur egyletnek épen 

abban van ereje. ha mentől többet ölel ma- 

gához. 

Az embereket hát nem elidegeniteni, 

hanem épen oda kell édesgetni. Lendületes, be- 

széde végén inditványozza, hogy tekintsék a 

bizottság müködését beszüntetettnek és ha- 

tározza el a választmány, hogy ezentul a 

beadott inditványok csak a 

következő ülésen tárgyalhatók. 

Károlyi István gr. ezután nagy fi- 

gyelemmel hallgatott beszédben fejtegeti, hogy 

bár hiba a tagsági dijak bae nem folyása, de 

annak behajtására, hibás és tapintatlan és 

főleg ravasz fogás az, a mit az inditvány 

czéloz, hogy t. i. a tagok jogait megszorit- 

sák és a hátrálékosok ne vehessenek részt az 

ülésen. Furcsának találná, ha a szolga a ka- 

punál az igazolványát; illetőleg a keresztle- 

velét kérné. Bánffy Dezső - a kit, mint 

képviselőházi elnöket sem szivesen látott ál- 

lásában, de azért jobb szeretné ha most is 

házelnök volna - akart ilyen forma intéz- 
kedéssel járulni a házszabyokhoz. Azt akarta, 

hogy a képviselők a szolgáknak 

magukat, mikor ülésbe mennek. 
igazolják 

Csiky azt akarja bizonyitani, hogy az 

inditvány mást czéloz, mint a mit az eddigi 

felszólalók annak imputálnak. 

Bartha Miklós konstatálja, hogy az 

incriminált inditvány magyarázásában : Csiky 

egyfelé, és Sáudor Józsi másfelé beszél. Mind- 

kettő mást-mást mond. 

Egy hang közbeszól: ,Nem tanul- 
tak jól összel!" 

- a nemzetiségek ellen irányulónak tartja 

az inditványt, holott épen az ellen intézte- 

tik, a kik Sándor urnak terhére vannak. Hi- 

szen a titkár kijelentette, hogy Bethlen és 

Bartha müködése nem tetszik, hogy ezek 

neki opponálnak. Hol hallott a világ olyan 

nöke a fizetett titkárnak opponáljanak. Mi- 

nem kormány, még nem is kormányzó, 

nem alárendelt tisztviselő, a kinek rendel- 

keznek, de a kivel nem oppo- 

nálnak. 

szemben 

Érdekesen fejtegeti Bartha, hogy a mig 
a gyüjtés munkáját végezte a titkár ur az 

...... 

vonja és követelni fogja, hogy a leánya kü- 

lönös viselkedésének az okát mondja meg neki. 
Stuart ur tudta azt, és e titkot le kell előtte 
leplezni. Bob egy hatalmas indokkal tudott 

Stuart urra hatni, olyan indokkal, a mi, ha 

ugyan ő jól ösmeri Stuart urat, bárminő ti- 
toknak a közlésére reábirja. 

A Watterlooi állomásra értek. A hideg- 
től didergő álmos hordár átvette a Bob bő- 
röndjét. A nagy üres perron rosszul volt vi- 
lágitva; a hideg léghuzamok csontig hatot- 
tak. A bérkocsi sötét elhagyott utczákon dö- 
rögtette végig. A város aludt, de a munkás- 
élet forgalma már egy óra mulva meg fog 
kezdődni. 

A hotel éjjeli portása egy hideg háló 

szobába vezette Bobot, és ő abban járkált 

mig a téli hajnal felhasadt, és az Angela 
keresését ismét megkezdhette. 

Az első lépés az volt, hogy Stuart urat 
keresse fel. - Az Ormond haláláról nagy 
aggodalmában szinte megfeledkezett; csak 
midőn a Koventkerti csendes hotel egyik 
orivát nappali szobájába lépett, jutott eszébe, 
hogy egy bánatos atyával fog találkozni. 

Azonban, midőn Stuart ur a szobába 
lépett, aztán legkisebb nyoma sem látszott a 
bánatnak. Megkönnyebbülés volt az urlakodó 
kifejezés. 

- Azt hiszem, hogy a leányomért jött 
hozzám? Mondá, miután kezet szoritott 
Bobbal. ; 

- Igen. Hallott arról valamit, hogy ő 
hol van ? ; 

- Nem én egy szót sem ! - válaszolá 
Stuart ur. 

Bob alig várt más választ. 

- Stuart ur - kezdé szilárd hangon 

- az Angela különös viselkedésének valami 

oka van. És őn tudja azt. - Elhallgattatta 
Stuart urat midőn az félbe akarta szakitani 

Hiába tagadná előttem - folytatá - en nem 
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tudnám azt önnek elhinni. Bizonyos vagyok 
benne, hogy ön tudja annak az okát. És 
most, mint férfi férfivel állok szembe, és az 
a szándékom, hogy e rejtély meg legyen 
oldva előttem. Lesz szives elmondani min- 
dent ? 

Stuart ur elgondolkozva huzta végig az 
ujjait a borotvált arczán. 

- Nem, - mondá, némi meggondolás 
után - én nem mondom meg önnek. Nincs 
ok reá; Angela idővel eszére fog térni. Való- 
szinüleg guvernantnak ment valahova; hat 
hónap alatt az a munka megtöri a munkás- 
ságát, és ugy repül a maga karjai közzé mint 
madár a fészkibe. 

Az atya önzése felbátoritotta Bobot. 
- És ön készebb volna leányát hat 

hónapi szenvedésnek kitenni, mint ezt a ne- 
vetséges rejtélyt megmagyarázni ? - mondá. 
Jó, tehát most már a leánya érdekében fo- 
lyamodom önhöz, de a saját érdekében beszé- 
lek önnel. Az ügyvédem kifizette a Stuart 
Royalon levő adósságot, és az a birtok je- 
lenleg azenyém. Tudassa velem az okát, hogy 
Angela miért nem akar a feleségem lenni és 
én mint ajándékot önnek adom az okmá- 
nyokat. 

De azt az okot most - most rögtöu 
meg kell tudnom. A mai napon tul Stuart 
Royal soha sem lesz önnek felajánlva és én 
kemény hitelezője fogok lenni. 

Stuart ur még mélyebben elgondolkozva 
az állát simogatta. 

- Én - folytatá Bob, - olyan em- 
ber vagyok, a ki szavamat szoktam tartani. 
Ha ma megtagadja tőlem azt, a mit tudni 
akarok és a leánya későbben a feleségem lesz, 
ön az én pénzemből egy fillért sem fog kap- 
ni. De ha ma teljesiti a kivánságomat, Suart 
Royal ismét az ön birtoka lesz. 

Ez kisértés volt - nagy kisértés. 
- Ön valószinüleg nem fogja a leá- 

nyomat elvenni, ha megtudja, - mondá 

Stuart ur. 
- Stuart ur, az ajánlat ön előtt van: 

fogadja el vagy utasitsa vissza. Akár veszem 
feleségül a leányát akár nem, Stuart Royal 
az öné, ha házasságunk akadályának az igazi 
okát tudatja velem. 

Ormond meg volt hatva; tehát tul volt 

azon, hogy árthassanak neki gondoláStuart 
ur; egy holt embernek a bünét a legvadabb 

bosszuállás is bajosan volna képes felboly- 

gatni. 
Ös az adósságmentes Stuart Royal, ké- 

pes volna őt egész hátralevő életében, pedig 
már öreg kezdett lenni, jólétben és kegye- 
lemben fenntartani. És még is, feltéve, hogy 
Trehernéknek ez a rokona dühös lesz - fel- 

téve, hogy az Ormond bünének a történetét 
nyilvánosság elibe akarja hozni és a gyilkos- 

Royalt megkapta volna a vejétől, és az Or 

mond bünét soha sem kellett volna elmon- 

dani. 

Bob aggályosan figyelte őt. Vajjon a 

csalétek megteszi e hatását. 

- De ha megmondom, akkor sem lesz 

közelebb ahoz, hogy Angelát megtalálja, mon- 

dá Stuart ur, Bob előtt megállva. 

Lady de Lisle tudja, hogy ő hol van, 

válaszolá az ifju; és ámbár nekem nem akar- 
ja megmondani, de ön előtt nem titkolhat- 
ja el. 

- Erre nézve nem vagyok egészen bi- 
zonyos, mondá Stuart ur, mogorva nevetés- 

sel; és le s fel való járkálását folytatta. - 
Halotta, hogy a fiam meghalt? kérdé ismét 
megállva. 

(Folytatása következik.) 

ő nem mehetetten- 

alatt jól teljesitette kötelességét. A gyüjtésre 
alkalmas embernek bizonyult, de arra ugy 

látszik fogyatóékos a tehetsége, hogy nagyobb 
! szabásu nemzeti feladatot végezzen, actiót in- 

ditson és az alkotások terén mutasson fel 

eredményt. Különben ez nem az ő hibája, 

mert végre is egyik embernek, egy másik 

embernek másra van képessége, ámde akkor 

huzza meg magát és ne hintse folyton a viszály 

magvát. Az utóbbi időben az Emke semmi 

eredményt nem bir felmutatni... 

Egy hang közbeszól: a titkár urból 
képviselő lett. 

Az egylettől - folytatta Bartha - az 

emberek kezdenek elidegenedni, mert a tit- 
kár pöffeszkedéssel és fondorlatokkal mindenki 

jjól lakott. A jövedelem is megcsappant, mert 

a titkár urnak sikerült az egyletet népsze- 

rütlenné tenné. Ha pedigelkövetett hibájáért 

kérdőre vonják, mindig az elnök hátán igyek- 

szik kimászni. Bethlent teszi felelőssé a saját 

hibái miatt is. Nyilt leveleket küldöz az el- 
nöknek és odairja, hogy ekkor, meg ekkor 
kézbesitetett. 

Hát olyan embernek ismerik Bethlen 
Gábort, a ki elszokta tagadni a levelek átvé- 
telét? Hát nem durva sérelem az elnökön a 
titkár ur ilyen eljárása. 

Végül elfogadja Ugron Gábor inditvá- 
nyát és figyelmezteti a titkár urat, hogy 

máskor ne adjon alkalmat arra, hogy ilyen 

kinos tárgyalások történjenek. 

Sándor József kihivó mosolyiyal, - a 
mi nem áll jól neki - kezd védekezni. Hl- 
mondja, hogy ő mennyit dolgozik és azért 

kérte is maga mellé a müködő titkárt, mert 
félt hogy a sok munka megöli. 

Ugron Zoltán közbeszól : Most már hu- 
sos fazék mellett ül. Ne féljen nem hal meg! 

Azt is állitja titkár ur, hogy az anyagi 
jövedelem nem csökkent. Végül hivatkozik 
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Sándor József ur - ugymond Bartha 

nek képzeli Sándor József ur magát ? Mert 
ha- 

í 

1 
í 

; 

ság iszonyu szó volt! És az ő hóbortos le- 

ánya miért nem tudott e férfihoz menni 

anélkül, hogy ilyen nagy hűhót csináljon be- 

lőle? Akkor minden jól lett volna, Stuart 

arra, hogy egykor Bartha is Bethlent meg- 

akarta rendszabályozni ... 

Bartha Miklós. Ez hazugság ! 

Sándor József, dühösködve, tajtékzó száj- 
jal rikácsolja Bartha felé: hazudik az ur! 

E perczben olyan vihar tört ki a te- 

remben, a mit lehetetlen leirni. 

A sérült kifejezések egész tömege zu- 

dult a titkár urra, a ki nem röstelte az el- 

nöke és alelnöke ellen is sértést követni el 

Verték a padot és Ugron Zoltán hangosan, a 

lármát tulharsogva kiálltotta: 

- Kövesse meg az ülést! 

A titkár ur még mind jónak látta mo- 
solyogni. Eröltetett mosoly volt biz az, és 
nagyon fanyar, hanem a tehetetlen düh és 

sápadtság váltotta fel, mikor gréf Károlyi 

István is közbe kiálltotta : 

- El kell csapni! 

Irtoztatós lárma tört ki ekkor. A pado- 
kat verték és több perczig a zajtól nem le- 

hetett megérteni a beszédet. 

Bartha nyomban provokáltatta a sérte- 

gető titkárt. 

dolgot, hogy egy intézmény elnöke és alel- A csend csak akkor állott be, mikor 

Károlyi István gróf állott fel szólásra. 

Gróf Károlyi hangja remegett az izga- 

lomtól, mikor mondta: 

- Ha abban az egyletben, (F. M. K. E.) 
melynek én elnöke vagyok, a titkár ur ilyen 

ielenetet inscenirozna, biztositom arról, hogy 
5 perczig sem maradna ebben a teremben. 

Bartha Miklós állott fel ezután, és 

kijelentette, hogy midőn a titkár beszédjére 

vonatkozólag azt mondta, hogy hazugság, 

nem parlamentáris kifejezést használt s igy 

a választmányi ülés méltóságát sértette meg 

vele, a miért e forumtól bocsánatot kér. 

Önként következett ebből, hogy a titkár 

ur az általa megsértett féltől szintén bocsá- 

natot kérjen. Bartha Miklós azt követelte, - 

hogy a titkár ur ne kapaszkodjék formákba, 

hanem legyen erkölcsi bátorsága jóvá tenni 

hibáját éskérjen bocsánatot. Csak- 

hogy a titkár urban a személyes bosszu és 

iharag indulatai dolgoztak és bocsánatkérés 
helyett, szokása szerint szemforgató frázisokba 
kezdett. 

- Nem fogadjuk el kérjen bocsánatot, 
zugták a terem minden részéből és nem is 

engedték többé szóhoz jutni, mivel bocsánat- 

kérés helyett frázisokban kerülgette a dolgot. 

A titkár ur ez eljárása felett, a gyülés 

rosszalását és megbotránkozását fejezte ki és 

ezt jegyzőkönyvileg örökitették meg. 

í Merza Lajos pénztárnok jelentését alig 

hallgatta valaki és mikor vége lett ismét a 
titkár ur szerepe következett. 

A titkár ur ugyanis az ,Ellenzék"-ben 

megjelent hirlapi czikkeknek személyére irá- 

nyuló vádjai ellen kér maga ellen fegyelmi- 

vizsgálatot. Egy hosszadalmas és öndicsekvő 
levél ez, melynek végén azt a senzatiós kije- 

lentést tette, hogy ebben az ügyben, ha elég- 

tételt nem kap, felfogja használni a maga 

! javára az Emke diszkrét természetü leveleit. 
A titkár urnak ez a fenyegetése nagy 

megbotránkozást idézett elő. Ugron Zoltán 
szólott az ügyhöz és a legnagyobb felhábo- 
rodással beszélt a titkár szándékolt merény- 

letéről. Hol tanult müveltséget az azur? kér- 

dezte Ugron, ki egy gyülésen mint fizetett 

alárondelt tisztviselő igy merészel beszélni föl- 

lebbvalóival: Hiszen kaputos emberek között 

forgott talán? Van e arczbőre, - tud-e pi- 

rulni? - kiálltotta Ugron Zoltán. 

Szavai a helyeslés zajában vesztek el. 

Ugron Gábor szemérmetlennek találja 
a titkár urnak azt az eljárását, hogy ő a 

személyét mindig az Emkével azonositja. Az 

intézmény tiszta és szent. de a titkár urtele 

lebet hibával. Azért hát a személyes ügyeit 
ne kösse mindig az egylethez. Különben azt 

sem érti, hogy mi jogon akarja a sajtót meg- 

rendszabályozni. A sajtónak joga van a tit- 

kár ur tényeit birálni, ámde mivel concrét 

vádakat nem emlit, a czikkek fegyelmi eljá- 

rás tárgyát nem képezhetik. 

Inditványozza, hogy alakitsák meg a 

fegyelmi bizottságot, de az a titkár ur egész 

müködését tegye vizsgálat tárgyárá és ne a 
hirlapi czikkekből kifolyólag vizsgáljon. 

Bethlen Gábor nem ohajt bizott- 

ságot kiküldeni. Ajánlja, hogy az ülés térjen 
e felett napirendre. Gondja lesz arra, hogy 

titkár ur azt a fenyegetését, - mely szerint 

diszcrét leveleket is fel fog saját javára hasz 

nálni - ne válthassa be. 

Bartha Miklós nem látja szükségét fe- 

gyelmi-bizottság alakitásának. Az országes tör 

vények gondoskodnak arról, hogy a sajtó utján 

elkövetett vétségek hol és miként toroltassanak 

meg. Ott van az esküdtszék. Különben a tit- 

kár ur ellen már sajtó utján követtek el su- 
lyosabb sérelmet is, midőn az ,Erdélyi Napló" 
azt irta, hogy a fajfentartási ösztönből szár- 

mazó kiadásokat az Emke pénzével fedezi. 

Ezt Bartha nem hiszi, de tény, hogy a 

nevezett lap irta róla a ő akkor nem tartotta 

szükségesnek e vád ellen védekezni. 

Ugron Gábor kijelenti, hogy igenis el 

kell rendelni Sáudor titkár ellen a fegyelmi 

vizsgálatot, de nem a hirlapi czikkek alapján, 
hanem csak azokkal kapcsolatban összes mű- 
ködésére kiterjesztve azt. 

Az ülés ez értelemben határozott és 

Bethlen gr. elnöklete alatt Ugron Gábor, Hóry 
Béla, Csiky Viktor és Pál István urakból meg- 

alskitották a fegyelmi bizottságot. 

Ezzel aztán a vihar lecsendesült és a 

többi tárgy gyér hallgatóság előtt folyt le. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, február 13. 

- Piseztoly-párbaj. A tegnapi Emke vá- 

lasztmányi ülésén, mint mai tudósitásunkban 

látható, Sándor József titkár ur megsértette 

Bartha Miklóst, a ki nyomban elégtételt 

követelt az ülés szine előtt, a mit Sándor ur 

nem teljesitett. Ekkor Bartha segédeivel fegy- 

veres elégtételt kéretett a sértegető titkártól, 
a ki szintén megnevezte segédeit. A segédek 

- Bartha részéről gr. Beathlen Bálint és 
Klein Viktor, Sándor részéről: Mihály István 

és Palóczy Lajos - még tegnap este érte- 

keztek ez ügyben és a következő feltételekben 

állapodtak meg. Távolság 20 lépés, kétszeri 

golyóváltás avance nélkül. A párbaj ma dél- 

ben folyt le a tüzérkaszárnya lovardájában. 

A 10 másodpercznyi czélzási idő alatt mind- 
két fél lőtt. Bartha pisztolya csütörtököt mon- 

dott, mig a titkár golyója Barthától jó mesz- 
szire furodott a falba. A második lővésnél, 

Bartha golyója a titkár ur feje mellett fü- 
työlt el, mig a titkár ur nem birta elsütni 

pisztolyát. Felek nem békültek ki. 

- Mozgósitás. Minden vonalon a 
legszigorubb előintézkedések meg vannak téve 
arra nézve, hogy mozgositás esetén a legna- 
gyobb haderő három - négy nap alatt tel- 
jes fegyverzetben ellenség elé állitható legyen 
A katonai irodák, katonaügyi osatályok pon- 
tosan nyivántartják minden tartalékosnak 
nevét, foglkalkozását és lakczimét. Eviden- 
ciiában van tartva a legfiatalabb rezervis- 
tától kezdve a legöregebb népfelkelőig. 

Mindenkinek készen van bakancsa, fegy- 
verzefe a magazinokban. A mozgósitási rend- 
szabályok minden vasut állomás részére le- 
ragasztva lepecsételve csak adott jelre vár. 
Az első távirati rendeletre a tartalékosok 
azonnal utnak erednek, a katonai paranesnok- 
sági irodában, magukra öltik a mundort fegy- 
verzetet és haladnak a legközelebbi vasut ál- 
lomásra. A vasutakra nézve olyan szigoru 
intézkedések tétettek, hogy az első jelre ex- 
presz, gyors vagy személyvonat megállittatik. 
Az utasok kiszállittatnak s helyüket a be- 
hatolt katonák foglalják el s indulnak eset- 
leg ismét vissza felé, a leszállitott utasok 
pedig bevárják a legközelebbi vonatot. 

A helyzet komolyságát mint a M.-g, 
irja - mi sem jellemzi jobban, mint az a 
körülmény, hogy a magyar királyi államva- 
sutak elnökigazgatója felsőbb utasitás követ- 
keztében személyesen informáltatja magát 
a nagyobb forgalommal biró vasuti állomás- 
főnökök által az illető állomások forgalmi 
és egyéb viszonyai felől. Ezeknek az u. n. 
audisndum verbum informálásoknak bizonyos 
vizsgaszerü jellege is van azon czélból, hogy az 
elnökigazggató személyesen is meggyőzöd 
jék az illető v snti állomásfőnök készültségé- 
ről és tapasztaltságáról. Ha az állomásfőnök 
esetleg nem állná ki az elnökigazgató czen- 
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urájának tüzpróbáját, az esetre a legrővi- 
hla idő alatt áthelyeztetik, s helyét megfe- 
ó uj erő foglalja el. Mindezek az intézke- 
ek arra szolgálnak, hogy esetleges mozgo- 

tás esetén az államvasutak minden tekintetben 
Megfelelhessenek a katonai vezteőség kivá- 

halmainak. 

DOhbajtangó volna, hogy ne iírnának a 
aAgyar nemzet számlájára, mint a Bosznia 

történt, a mozgalomról lu upáczionál is 
Mupla „Krétá"-val. 
u.. Az erdélyi segéd-püspök. Gróf 
ajláth Gusztávot, az erdélyi r. 
ath. püspök nem rég kinevezett he- 
lyet sét, mint nekünk irják a legkö- 
zZelebbi hétfőn fogják a bécsi nunczia- 
rán a szokott szertartások között a 
ápa iránti hüség és odaadásra feles- 
ketni. Az eskü bevétele után Talliáni 

. Munczius ebédet ad az uj püspök tisz- 
teletére. Arról is értesitenek egyházi 
rökből, hogy gróf Majláth püs- 
Pök még e hó végén, vagy a jövő hó 
elején átköltőzik Gyulafehérvárra s át- 

feszi a püspöki teendők végzését. 
1 - Az Erdélyi Irodalmi Társaság vazár- 
Map, e hó 18-én d. e. 1i-kor a városháza köz- 

gyülési termében rendes felolvasó ülést tart. 
tárgysorozat a következő : 1. dr. Haller 

ároly (vendég): Képek erkölcsi életünkből. 
.etri Mór r. tag: Költemény. 8. Versényi 
yörgy r. tag: Költemény. 4. Benedek Elek 
t tag: Elbeszélés. 
a - Márcz. I5. A kolozsvári márcz. 15. 
andó bizottság szervezkedik, hogy előké- 
mületeket tegyen a márcz. 15. nap megün- 
Meplésére. A bizottság szerdán d. u. 4 óra- 
VOT az elnök lakásán gyülest tart, melyre a 

t tagokat meghivja Deáky Albert elnök. 
Kk. Dorottya bál. Ma este tartják 
ozsvárt a Dorottya bált. A Mária Dorot- 
égyesület választványa a leggondosabb 
gyelemmel mindent elkövet, hogy ez a mu- 
órak szépen sikerüljön. A mulatság este 8 

or kezdődik. Balogh Jancsi zenekara 
a táncz folyama alatt muzsikálni. 

Dalei. Dalestély. A kolozsvári Polgári 
i egylet a kebelében alakult „női énekkőr" 

Vex közremüködésével 1897. február 27-én, 
zombaton) a városi Redutban Tánczczal és 

ekedvelő-előadással egybekőtött jótékony- 
lu, zártkörü rendes, dalestélyt rendez. 

n A Dalestély müsorában igen érdekes az 
kgyetlen Leány," ezimű vigjáték előadásra 
mükedvelők által. 
lez , Melanchton-ünnep. Február 16-án 
, z négyszáz esztendeje, hogy a reformáczió 
porának egyik legnagyobb alakja Schwanzerd 
tet öp, vagy a mint nevét Reuchlin görögősi- 

be, Melancbton Fülöp született. A vitten- 
, rgi egyetem nagyhiri tanárának, Luther 
e, zmátus társának a kiváló humanista böl- 

7 itnok a preeceptor Germánias névvel meg- 
vé. elt tudósnak s annyi theologiai és nyel- 
éget múű szerzőjének az emlékére, születése 
JSZázados évfordulója alkalmából az ev. 
hé theologiai fakultás és az ág. h. ev. egy- 
fak f, hó 16-án d. u. 6 órakor a theologiai 
kő ultás disztermében ünnepélyt rendez a 

vetkező programmal 1. Vegyes kar, Gunesch 
ely ág. h. ev. orgonista-tanitó vezetése 
Bel ;2. Megnyitó beszéd, tartja Kenessey 
le theol. igazgató; 3. Melanchton életrajza, 
Ün vassa Giátz Mór ág. h. ev. lelkész; 4. 

tentpi óda, szavalja Máthé Samu II. éves 
eto ogus; 5. Melachton és a magyarországi 
ormáczió, felolvassa Pokoly József theol. 
énekki 6. Karének, előadja a theol. fakultás 

tara Farkas Lajos ref. s. lelkész vezetése 
tt. Az ünnepélyre külön meghivók helyett 

ivja meg az érdeklődő közönséget a 

a Orvos bál, fobruár 16. Még nehány 
Ap és felhuzzák a fennti feliratu lobogót, 

aevosbál közeledő tündérvilágá- 
e 1ak előhirnőkét. Jegyek a bált 
, őző hét napon a New.York 2 és 3 

szobájában, a bálnapján a szinházi 
elő arnál válthatók Jóstehetség nélkül is 
ban mondhatjuk, hogy az orvosbál minden- 
oog fog felelni a hozzá füződő várako- 

lio nak. Az összes alsó és középpáholyok 
bizttak, az előző években tanusitott jóizlés 
dékául szolgálhat annak, hogy a táncz- 
alékke a hölgyek a bál után is kedves 
dek epen fogják megőrizni. De különös 

Sséget kölcsönös az orvosbálnak az a 
mény, hogy Balog Jancsi zenekara dr. 

Albert ügyvéd urnak egy uj keringőjét 
á ándor bálelnöknek egy souper csárdá- 

Jancsó Ödön alelnöknek kinek a ta- 
yorvosbálon is volt alkalma ezen a téren 
ánuló tehetségét bebizonyitani ,Medicus 
mingőjét fogja Sitzani 7 

fel A Dávid Ferencz Egylet második 
zokása február 21-én fog megtartatni a 
eott helyen, midőn Grátz Mór ev. lelkész 
za8, mint embert fogja bemnutatni. Ej- 
zin Károly a „A férfiak a XIX, száz végén" 

alatt fog értekezni. 

détház. A kolozsvári sütő munkások mene- 
aza. A kozsvári sütő munkások mene- 
Máz létesitését tervezik. Erre a czélra a 
anunkások szakegylete 800 frtot szakitott 

y.4 egyesület tőkájéből és fennállása 100 
évfordulója emlékére az összeg letételét 
yzői alapitó levélben hitelesitették. Szép 

a 8,A szakegylettől e törekvás arra, hogy 
e en az elaggott szegény társaknak haj- 

legyen. 

u koz,A kolozsvári csizmadia ifjak tár- 
adzak a társulat jubilenma alkalmából 
eg, áott tánczvigalomra tisztelet-jegyeiket 
lé tották: Hegedüs Sándor országgyü- 

trt Hirenviselő 10 frt. Reményik Károly 5 
i sehfeld Lajos 5 frt. Szilágyi Lajos elnök 

g ene Imre 2 frt. Cserei Józsei 3 frt. 

1 ' - 

Lajos 3 frt. Hajós Károly 3 frt. Ko- 

vácc Sámuel 2 frt, 50 kr. Püspöki Miklós 
2 frt, 50 kr. Lux Kálmán 2 frt. Antal An- 
drás 2 frt. Sipos József 2 frt. Kapronczai 
Jáncs (Szamosujvár) 2 frt. Sztupjár Józsaf 2 
frt. Sipos Károly 2 frt. Tóth József 2 frt. 
Szilágyi Károly 2 frt. Rucska Lajos 2 frt. 
Orbai Mihályné 2 frt. Nagy István 2 frt. 
Mán Károly 2 frt. Banykó István 2 frt. 
Gombos Ferencz 2 frt. Reich Frigyes 1 frt, 
50 kr. Hirsch Adolf 1 frt. Koleszár János, 
1 frt. Miskó István 1 frt. Csetnek István 
(Ziláh) 1 frt. Komjátszeghi Károly (Deés) 1 
frt. Osváth András (Zilah) 1 frt. Indig Mór 
I frt. Indig Zsigmond 1 frt. A Zilahi csiz- 
madia ifjak egylete 1 frt. Antal Márton 1 
frt, Dömsödi Sándor 1 frt. Gróh András 1 
frt. Jakab Ferencz 1 frt. Horváth Boldizsár 
1 frt. Strautz Károly 1 frt. Molnár M. né 1 
frt. özv. Straucz Andrásné 1 frt. Cserei Sán- 
dor 1 frt, Kisfaludi Árpád 1 frt. Rigó Lajos 
1 frt. tiszteletjegyét megváltotta Márkon 
Sándor 1 frt. Felülfizettek; Rajkó Dániel 1 
frt. Bucsi István 1 frt. Győri István 1 frt. 

- Eljegyzés. Simák Lajos a kolozs- 
vári épitészeti hivatalhoz beosztatott kir. mér- 
nök f. év február hó 7-én jegyezte el Deák 
Ferencz F. szováthi nagybirtokos bájos fiatal 
leányát Irénkét. 

Jámbor tánzzmester magán 
iskolájában a tanitást leányok részére. 15-én 
hétfőn 6-7-ig kezdi meg. 

- Farsang. A gyulaféhérvári róm. kath. 
főgymnasinm ifjusága 1897. febr. 20-án a 
Hungária nagytermeben a fögymnasium ,zene- 
alapja" javára hangversenynyel egybekötött 
tánczestélyt rendez. 

- A nagysármási febr. 6-ikán 
tartott tánczmulatságon felülfizettak még 
Szász István 3 frt és Kutas Sándor 4 frt. 

- Vajda János emléke. A 
Vajda János siremléke ügyében alakult bi- 
zotság az elhunyt költő tisztelőihez a követ- 
kező felhivást intézi: 

Vajda János hamóait akarjuk emlékkö- 
vel megjelölni, 

Ne áljon az a tér elhagyattan odakün 
a temetőben. 

A kik szerettük a költőt s költészeté- 
ben egy nagy szellem megnyilatkozásait lát- 
juk: tartsuk kegyeletes kötelességünknek 
megvédni őt attól a feledéstől, mely egyér 
telmü volna a hálatlansággal. 

Álljunk össze, számra talán kevés de 
annál lelkesebb hivei s porló hamvai főlött 
rakjuk maradandó emléket szeretetünk fillé- 
reit. Had legyen olyan sirköve, melynek 
minden parányában részvét, igaz elismerés 
teszi méltóvá az ő nemes emlékezetét. A 
felhivást aláirták a többi közt: 

Jókai, Mór, Falk Miksa, Mikszáth Kál- 
mán, Rákosi Jenő, Vadnai Károly, Berczik 
Arpád, Herczeg Ferencs, Kozma Ándor, Ágai 
Adolf, Rákosi Viktor, Beöthy Zsolt, Szüry 
Dénes, Endrödi Sándor, Ábrányi Emil, He- 
gedüs István, Kozár Emil. 

- A lourdeti Mária oltárra ujabban 
adakoztak: idősb Knauer József 2 frt, Knauer 
Józsefné 2 frt, özv. Mikes Miklósné 10 frt. 
,egy vallásos hivő" 30 frt, Végh Bertalané 
szül. Brencsán Erzsébet 4 frt, Brencsán Manó 
2 frt. Szász Béla kir. táblai biró és családja 
4 frt Kulcseki László 2 frt, Mára szent fiá- 
nál imádkozni fog értük az előljáróság. 

Szinház. 
Salvini negyedik fellépte. 
- Romeo és Julia, - 

Salvini négy fellépése alkalmával a leg- 

nehezebb szinmüvészi feladatokat oldotta meg 

előttünk. Négy olyan szerepet játszott el, 
melyekről ha egymáshoz viszonyitjuk, azt 

hinné az ember, hogy egy ember nem is 
játszhatja jól mindeniket. De Salvini minde- 
nik fellépésével bizonyságot tett fényes te- 

hetségéről : mindenikben nagy volt. 

Ám a hatás, melyet alakitásai reánk 

avagy a közönségre gyakoroltak, nagyon kü- 
lömböző volt. Hamletben föltétlenül megha- 
joltunk müvészete előtt; Petrucchióban is 
elismertük kitünő alakitó képességét; Schy- 
lokban már kifogásokat is tettünk, bár vol- 
tak alakitásának fényes pontjai; és Ro- 
meoban ? Nos ? Erre már alig tudunk fe- 
lelni, mert a hány jelenet anynyiféle 
benyomást tett a közönségre. - S ha végig 

tekintünk azokon a darabokon, melyek- 
ben játszott s különösen, ha azoknak sorrend- 
jét tekintjük önkéntelenül egy olyan apa jut 
eszünkbe, ki gyermekeit nagyság szerint ál- 
ltja sorba. Salvini is nagyság szerint játszta 
végig ezen négy szerepét: kezdte a legkivá- 
lóbban s igy tovább. Ezek után pedig most 
már rendkivül kiváncsiak lettünk Othellójára. 
Miért nem játsza ezt. Hiszen ha annyi kü- 
lönböző szerepet eljátszott, Othellot is látnunk 
kellene, hogy fényes tehetségét minden olda- 
láról megismerjük. 

Most pedig lássuk Romeóját. A szinház 
zsufolásig meg volt telve, tegnap legnagyobb 
számu volt a közönség, lelkes hangulat ural- 
kodott mindenütt, de e hatás nem volt olyan 
erős és zajos, mint az eddigieknél. S ezen nem 
csodálkozunk. Hamlet, Petrucchio, Sclylok után 
a szerelmes Romeot játszani, egészen ellen- 
kező hatást kelthet. A Sclylok vad, visz- 
szataszitó szenvedélye után egyszerre a 
mindent felolvasztó érzés, korlátot nem ismerő 
szerelem ábrázolása, a legpoetikusabb, igazi 
olasz hévvel megirt szomorujátékban. Nem 

természetes-e tehát ez az ellenkező hatás ? 

A második ok az, hogy Salvini Romeoja 

nem hasonlit az eddigiekéhez. Eredeti felfo- 
gása meglepőleg hatott a közönségre s innen 

van, hogy sok embert elragadott, sok meg 
egyáltalán nem tudott megbarátkozni vele. 

Hozzá még az az erős realismus, melylyel né- 

mely jelenetét megjátszta, ellenkezik az eddi- 

giek felfogásával, bár ez az alakitást még ér- 

dekessé teszi. De hogy tagadhatatlanul szép 

jelenetei voltak, bizonyos. 

Müvészi öntudattal játszott mindvégig. Az 

első jelenetben arcza, tekintete, egész lénye, mi- 

előtt beszélne, elárulja a végtelen nagy szerel- 

met A II-ik jelenetben, mikor Romeo megpil- 

lantja Juliát a szenvedély föllobbanása csak egy 
pillanat alatt megy végbe, ennek drámai érzé- 

kitése rendkivül nehéz pedig Salvininak ez a je- 

lenete talán leginkább sikerült, azt a tekin- 

tetet nem felejti el az, - a ki őt jól megfi- 

gyelte. Nem akarjuk sorra fejtegetni egyes 

jeleneteit, csak egy nehánynak fölemlitésére 

szoritkozuank. Így az erkély jelenetre, mely 

brilliánsul volt megjátszva; arra a jelenetre, 

mikor Romeo Juliájánál van, bár itt a reá- 

lizmus tulerős, s a végjelenetben mikor Julia 
fölébred s ő már érzi a méreg hatását: a visz- 

szadöbbenés, majd a haldoklás mind müvészi 

tanulmányon alapszik, s igy hatásos és meg- 

lepő volt. 

Felfogása ellen tehetnénk inkább kifo- 

gást. Salvini ugy fogja fel Romeot, mint a 

kit a Julia iránti szerelme egészen gyermekké 

tesz. Ezt már máshol is megjegyezték. S ő 

csakugyan olyannak mutatja magát. Nem is 

hisszük, hogy legyen még valaki, a ki Romeot 

ugy játszaná, mint Salvini, s különösen ha azt 
a realizmust tekintjük, mely játékában mind- 

végig megvan. De ez csak kicsiny kifogás, 

s mi készséggel elismerjük, hogy Salvini Ro- 
meojában is nagy volt. S elismerjük, hogy az 

a poetikus dikczió, - melyet oly szépen irt 

meg a britt szellemóriás, oly szépen pergett 

a Salvini olasz nyelvén, a milyenben alig volt 

valaha részünk. 
A többi szereplők is ma sokkal többet 

adtak, mint eddig. Nem mulaszthatjuk el, 

hogy föl ne emlitsük Salvininét, ki 

Juliát sikerülten játszta. Ideális megielenésü, 

fiatal olasz leány szerepe ugylátszik leginkább 

illik az ő temperamentumához s tegnap iga- 

zán pompásan játszott. 
A jelenetezésről ismét azt mondhatjuk 

a mit eddig, Salvini most is a maga izlése 

szerint módositotta darabot, hogy annál ha- 

tásosabb legyen. - A közönség a felvonások 

után a müvészt sokszor kitapsolta. 

(b. á.) 

- Szinházi hirek. Sa lvini ma este 
mint Kean Edmund bucsuzik közőnségünktől. 
Az olasz szintársúlat holnap reggel Brassóba 
indul, a hol hétfőn már Hamletet játszák. 

Bellevillei szüz Millöcker rég nem adott 
dallamos operettéje hétfőn uj betanulással 
kerül szinre. Az operette fő női szerepét 
Turchányi Olga játsza. Mellette Lányi Edit, 
Rózsahegyi, Vendrei, Mezei, Leővey és Kassai 
játszanak jó szerepeket. 

Cymbeline Skakspere poétikus drámája 
szombaton kerül szinre. Imogént: K. Sze- 
rémy Gizella, Posthumust: E. Kovács Gyula 
fogják játszani. Cymbelimet 8 éve már nem 
adták nálunk. A személyzet nagy gonddal 
készül a darab előadására. 

Hetiműüsor: 

Hétfő : Bellevillei szüz. Uj 
sal 1-ször. 

Kedd: Orvosbál. 
Szerda: Bellevillei szüz. 
Csütörtök: Gauthier Margit. 
Péntek: A kis lord. 
Szombat: Cymbeline. Uj betanulással 

először. 

Vasárnap: Csizmadia mint kisértet. 
k 

betanulás- 

- K. Gerő Lina asszony, a buda- 
pesti Nemzeti Szinház művésznője Györbe 
utazott vendégszerepléste. Háromszor fog 
föllépni és pedig az ,Örök törvény" „A hol 
unatkoznak" és ,A bubos pacsirta" czimü 
darabokban. 

Az „Ellenzék" panaszkönyve. 
Kétvizközti csendélet. 

Ugy látszik, hogy a házőrző ebek a 
külváros utczáin a polgárokat kényök, ked- 
vök szerint lehuzhatják, és bot, vagy más 
védelmi eszköz nélkül nmiár nem is járhatnak. 
Az eperjes utczai kerületi kapitánynak egyéb 
dolgai akadnak, mintsem, hogy csak a kerü- 
letéhez tartozó ilynemü ügyre gondot, vagy 
figyelmet forditana. Nem lehet tehát azon 
nagyon csodálkozni, ha első sorban maga a 
kerületi előljáró nem teljesiti kötelességét és 
annak saját kutyája huzza le a békés pol- 
gárt az utczán, mert hisz nappal is folyton 
künn koboról. Tehát, hogy teljesitse más pol- 
gár ember azt az intézkedést, a melyet a tör- 
vény reá szab. 

Ugyanis csütörtökön este fél 9 órakor 
hazamentemben Eperjes utcza sarkán Philippi 
Gyula ker. kapitány „Hattyu" nevü kutyája 
rám tört és mivel nem volt nálam bot: drága 
téli kabátom hasitotta le hegyes fogával és 
ennek köszönhetem, hogy testben épen mene- 
kültem meg a fenevadtól. Nemcsak ez az első 
eset, hanem nappal is kész megtámadni a pol- 
gárokat, mivel folyton az utczán van és soha 

sincs megkötve. Tehát lehet-e ily esetben cso- 
dálkozni azon, - hogy az oly polgárok nem 
tartják meg azt a szabályt, a mit a törvény 
rájok ró; mikor maga a kerületi kapitány 
sem tartja meg. 

Felhivom az illetékes hatóságot, hogy 
intézkedjék Phillippi ,Hattyuja: ügyében, 
mert én ugyan megmenekültem nagykabátom 
tönkretevésével kutyájától, de megtörténik, 
hogy másnak husába fogja a bestia fogait 
mélyeszteni. 

Egy adófizető polgár. 

KÖZGAZDASÁG. 

Az ,Erdélyi Bank és takarékpénztár rész- 
vénytársaság" f. hó 6-án tartotta évi rendes 
közgyülését, Kornis Viktor gróf elnöklete 
alatt. Az igazgató tanács részéről jelenvoltak: 

Feiliszseh Arthur báró alelnök, Béldy 
Kálmán gróf, Deáky Albert, dr. Kiss Mór, 
Merza Lajos, Wass Béla gr., Wesselényi Bála 
báró, továbbá az igazgatóság részéről : Teleki 
László gy elnök, Eisenstein Manó, Kiss Ernő, 
Szekula Ákos és Lendvay Emil vezérigazgató. 

Az igazgatóság jelentéséből kiemeljük, 
hogy a betét állomány 813.604.17 forintra 
emelkedett s minthogy a szaporodás főkép 
kisebb tőkékből áll, constatálható, hogy az 
intézet a nagyközönség bizalmát mindinkább 
elnyeri, mi főleg abban leli magyarázatát, 
hogy a betéteket bármikor felmondás nélkül 
fizeti vissza a bank. 

A váltó leszámitolási forgalom igen élénk 
volt; leszámitoltatott 1896. évben összesen 
hat millió 483.708 forint. 

Az értékpapir üzlet örvendetes fellendü- 
lést mutat s az ferdélyi terménykereskedők 
kiviteli üzletének közvetitése is jelentékeny 
forgalmat képezett. Az intézet összforgalma 
az 1896 évben 69 millió 437.8837 frtot teszen, 
szemben az 1895 évi 57 millió forint forga- 
lommal. 

A közgyülés az igazgatósági előterjesz- 
tést, a mérlegét, a nyereség és veszteség 
számlát tudomásul vette, - s elhatározta, 
kogy a 44.362 frt 28 kr. tiszta nyereségből 
27.500 frtot a befizetett részvénytőke 51/, 
százalékos kamatoztatására 3480 frt 20 krt, 
a tartalékalapnak 25.000 frtra való emelé- 
sére, a fennmaradó összeget pedig az alap- 
szabályok 51 §-ban előirt czélokra fordit. - 
Jótékonyczélra 450 forint lett megszavazva 
és pedig: a siketnémák tanintézetének 100 
forint; a rongyos egyletnek 50 forint; a vö- 
rös kereszt kórháznak 50 forint; a Mária 
Valéria árvaháznak 50 forint; a nőegyletnek 
50 forint; a népkonyha javára 830 forint; a 
zeneconservatoriumr ak 25 frt; a kereskedelmi 
ifjusági korháznak 25 frt; a Mikes Kelemen 
emlékére 25 frt; a mentő egyletnek 25 frt; 
az állat-védő-egyletnek 20 forint, összesen 
450 forint. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Országgyüűlés. 

Budapest, febr. 13. 

A képviselőház mai ülésének ele- 
jén Kossuth Ferencz inditványt tett, 
hogy a szabadságharcz félszázados év- 
fordulóját a jövő évben nemzeti ün- 
nepként ünnepeljék meg. 

Legközelebb indokolni fogja. 
Ezután elnök bejelénti, hogy Sima 

Ferencz mandátumáról lemondott. 
Több mentelmi ügyet tárgyaltak. 
Nagyobb vita keletkezett a Lep- 

csényi mentelmi ügyénél. 
Az ellenzék itt zaklatást lát s 

nem egyezik bele a felfüggesztésbe. 
A többség azonban felfüggesztette. 
Benyovszky interpellált III-ik Béla 

és neje hamvainak hazaszállitásáért. 
Kossuth Ferencz a krétai ügyben in- 
terpellált. 

Bánffy részletes választ nem ad- 
hat, de kijelenti, hogy Görögország a 
hatalmak ellenzése daczára tette meg 
lépését. 

A hatalmak mindent elkövetnek 
a statusduo fenntartására. 

Kossuth bár nem tartja komoly 
áilamférfinak Bántfyt, a választ tu- 
domásul vette. 

Lepsényi az 
ügyében interpellált. 

A háboru küszöbén. 

A krétai forradalom, a kereszté- 
nyek és törökök mészárlására a soka- 
sürgetett török reformok helyett hát 
boru fog következni. Törökország ugyan 
felszólitotta a nagyhatalmokat, hogy 
Görögország háborus viselkedése ellen 
tiltakozzanak és ez a figyelmeztetés 
Ausztria-Magyarország részéről állitó- 
lag meg is történt volna, de ezzel 
szemben a görög kormány szintén el- 
küldette az ő jegyzékét a nagyhatal- 
makhoz, melyben kijelenti, hogy Gő- 
rögország tekintve a keresztények iránt 
való kötelességeit és a vele egy vér- 
ből eredt és egy valláshoz tartozó 
lakosság iránt való érzelmeit, a kré- 

anyakönyvvezetők 

tai esoményekkel szemben sem helyez- 
kedhetik pusztán a szemlélő álláspont- 
jára. A mi annyit jelent, hogy a Kré- 
tába ment görög hadihajóhad György 
herczeg vezérlete alatt nem fogja tét- 
lenül nézni az ott történő dolgokat. 

A diplomácziából. 
Budapest, febr. 12. 

Goluchovszky gróf külügyminiszter te- 
kintettel a görögországi eseményekre Széc- 
henyi Manó gróf kővetségi titkárt Konstanti- 
nápolyból Athénbe rendelte, hogy mint ügy- 
vivő vezesse az osztrák-magyar követség ügyeit, 
a mig a Kosjek br. elhunyta folytán meg- 
üresedett követségi állást véglegesen betöltik. 
Mint a ,Kel. Ért. jelenti, Széchenyi gróf 
alapos ismerője a keleti viszonyoknak, mint 
már annak előtte is hasonló minőségben mü- 
ködött Athénben. A gróf már megérkezett a 
görög fővároaba és át is vette az ügyek ve- 
zetését. 

A görög flotta visszatérése. 

Budapest, febr. 13. 

Ujabb hir szerint a görög flotta, 
mely György görög trónörököst is 
szállitotta, már is megállott utjában. 

Valószinüleg viszsza megy. 
-...... 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos; 

MAGYARY MINÁLY. 

Nyilttér. 

A Magyar-franczia biztositó 
társaság 

erdélyrészi vezérügynökségének 
Kolozsvár. 

Tisztelt társulatuk a m.-méhesi birto- 
komon a f. hó II-én előfordult nagy tüzká- 
romat, anynyira gyorsan és móltányosan ren- 
dezte és fizette ki a kártéritési összeget, 
hogy a feletti teljes elismerésemet kifejezni 
el nem mulaszthatom. 

Kiváló tisztelettel : 

Kolozsvár, 1897. január 28-án 

Gróf Béldi Ákeos, 
Kolozsvármegye főispánja. 

A VÁROSI BÁLRA 
(nárecxius 6.) 

jelmezek, dominok, álarczok 
előjegyezhetők 

FOGEL ANTAL divat-üzletében 

Kolozsvár, főtér 12. 

Dr. Moldován Isetván 
ügyvédi irodája 

BUDAPEST, IX. Üllői-ut 5. szám. 
Elfogad szakmájaba vágó meghizásokat. 

(8-83) 

MEZŐGAZDASÁGI BANK 
TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZVÉNY- 

TÁRSASÁG 
Bet Kolozsvár (Jókai-uteza 8. sz. emelet.) i 

Retétek után naptól napig 

sE 50 kamatot = 
fizet, s a tőke-kamat adót is az inté- 

zet sajátjából fedezi. 
Minden a bank és takarékpénztári ügyle- 

tekre vonatkozó felvilágositással szivesen szolgál: 

7001/,. (20-25) az igazgatóság. 

Alólirott a nagyérdemü közönség be- 
cses tudomására kivánom hozni, hogy a 

„Belmagyar utcza" 9. sz. a. 

.Sehmidinger és társa 
czég alatti központi" kályha raktárt 
áldozatom árán is kénytelen voltam átven- 
ni, s ezután saját mevemi alatt folyta- 
tom, igérvén, hogy ezutáni becses meg- 
rendeléseiket a kivánalomnak megfele- 
lőleg gyorsan eszközlöm. 

Végül kérem a közönséget, ha netán 
a volt „Sehmidinger és társa" czégnek fi- 
zetéssel járulnának, azokat is nálam tel- 
jesiteni sziveskedjenek, mivel azok is engem 
illetnek. 

Kolozsvárt, 1897. febr. 10. 

Demjén Ágoston, 
műlakatos. 

-3) 
MHirdetmény. 

Bátorkodom az elökelő családokat ar- 
ról értesiteni, hogy márcz. 8 án Kolozsvárra 
érkezem, és 10-én a müködésemet megkez- 
dem, kérem a coloine összsállitásával meg- 
kezdeni, hogy az oktatás semmi akadályt ne 
szenvedjen. 

Előjegyzések febr. 28-áig budapesti la- 
kásába küldendők. 

" Hódoló tisztelettel 
Ziegler lózsef 

táncztanitó. 

Lakás: Andrássy ut 25. sz. II. em. 13. 
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Kolozsvárt, 1897. 

8z. 521897. v.k. ... 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-czikk 102. §-a értelmében 

hivatalból ezennel közhirré teszi, hogy a bécsi cs. és kir. kereskedelmi biróság 
1896. évi 199595. sz. végzése következtében hivatalból képviselt S. E. Steiner 
4 Co. bécsi szég javára Molnár Benedek és társai ellen 107 frt 80 kr. és jár. 
erejéig 1896. évi deczember hó 2-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján 
lefoglalt és 460 frtra becsült raktáron tartott uj butorból álló ingóságok nyil- 
vános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a helyi városi kir. járásbiróság 22888-896. számu vég- 
zése folytán 107 frt 80 kr. tőke követelés és egyéb törvényes járulékainak az 
időközben törlesztett 35 frt levonás után még fizetetlen összege erejéig, Kolozs- 
vártt, Belhid utcza 25. sz. háznál leendő eszközlésére 1897. évi február hó 

15-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé- 
kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. és 108. §-sa értelmében, készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igé- 
rőnek becsáron alul is elfognak adatni. 

Kolozsvártt, 1897. évi január hó 29. napján. 

LICHTENSTEIN JÓZSEF, 
kir. bir. végrehajtó. 

137. (1-1) 

Sz. 1944-1896. 
.. e [4 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. 1896. évi 8480. számu végzése követ- 

keztében Dr. Weisz Miksa ügyvéd által képviselt Stern és Steiner javára a Ko- 

lozsvári asztalos társaság ellen 227 frt 40 kr. és járul. erejéig 1896. évi május 

hó 2-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján felül- és lefoglalt és 1708 

frtra becsült butorból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 22471-1896. számu 

végzése folytán 227 frt 40 kr. tőke követelés, ennek 1896. febrruár hó 28-ik 

napjától járó 60/, kamatai és eddig összesen 57 frt 36 krban biróilag már meg- 

állapitott költségek erejéig, Kolozsvártt, Hid-utcza 25. sz. alatt leendő eszközlé- 

sére 1897. évi február hó I5-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 

ingóságok az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-a értelmében, készpénz fizetés 

mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Kolozsvártt, 1897. évi január hó 21. napján. 

PAP JENŐ, 
kir. birósági végrehajtó. 

MEGHIVÁS. 

A maros-ludasi takarékpénztári rész- 
vénytársulat 

VIII-ik évi rendes közgyülését 
1897. évi február hó 28-án (Vasárnap) délelőtt 

10 órakor 

fogja megtartani az intézet helyiségében, 

melyre a t. cz. részvényesek tisztelettel meghivatnak. 

186. (1-1) 

Azon részvényeseket, kik a közgyülésen részt venni óhajtanak, szives- 

kedjenek részvényeiket az alapszabályok 20-ik §.ának értelmében legkésőbb folyó 

évi február hó 27-ig déli 12 óráig a társulat pénzrtáránál még le nem járt szel- 

vényeivel együtt elismervény ellenében letenni. 
Az IGAZGATÓSÁG. 

A közgyüűülés tárgyai: 

1) Az 1896. évi üzlet eredményről szóló igazgatósági és felügyelő- 
bizottsági jelentés tárgyalása. 

2.) A zárszámadások felülvizsgálása és az évi mérleg megállapitása. 

3) A tiszta nyereség felosztása és a szelvények kifizetési idejének 

meghatározása. 

4) Az igazgatóság és a felügyelő-bizottság részére a felmentvény 

ELLENZEK. (140) Február 13 
cerseatezöntlazkznése " tzoateo eztaa 

Vendéglő kiadás. 
A maros-ujvári ev. ref. egyház a Mikó-utczában lévő 4 

szobás ujonnan épitett, külön konyha és szobával ellátott, 1200 
veder bor kelendőséget s ennek megfelelő sör-, pálinka- és étel- 

fogyasztást feltüntető vendéglőjét 1897. évi ápril hó 24-től 
6 egymásután következő évre bérbe adja. 

Nyilvános árverés napja folyó évi márczius hó 12-ike d. u. 
3 órakor a lelkészi lak hivatalos helyiségében. 

Ha kivevő az egyház borát árulja: kikiáltási ár 500 frt, ha 
pedig saját borát: 700 frt. - Tiz százalék bánatpénz bánatpénz 
előre leteendő. - Irásbeli zárt ajánlat is elfogadtatik az irt napig. 

A szerződés a lelkészi hivatalnál megtekinthetők. Megjegyez- 
zük, hogy a piacz 1898-tól kezdve a vendéglő közvetlen közelé- 
ben lesz. 

Az ev. ref. egyház gondnoksága nevében : 

M.-Ujvár, 1897. évi február hó 11-én. 
Jancsó Lajos, 

184. (1-8) ev. ref. lelkész. 

Sz. 432-1897. 

Hirdetmény. 
Szab. kir. Erzsébetváros közönsége főgymnasium internátus, 

torna-csarnok, valamint az ezzel kapcsolatosan létesitendő egyéb 
épitkezéseknek végrehajtását 189,545 frt 62 kr. költségösszeggel 
elhatározván, alólirott városi tanács az épitkezések kivitelének 
biztositására a városi tanácsház közgyülési termében folyó 1897. 
évi márczius hó 12-ik napján delelőtti 10 órakor tartandó irásbeli 
zárt ajánlati versenytárgyalást hirdet. 

Versenyezni óhajtók felhivatnak, miszerint a fentirt munká- 

latok elvállalására vonatkozó, a kikiáltási árnak megfelelő 59/0-nyi 

bánatpénzzel ellátott zárt irásbeli ajánlatukat 1897. évi márczius 
hó 12-ik napjának d. e. 10 órájáig alólirott tanácshoz anynyival 
inkább adják be, mivel a később érkező ajánlatok figyelembe nem 

fognak vétetni. 
A bánatpénz készpénzben vagy óvadékképes értékpapirokban 

teendő. 
A vállalat alapjául szolgáló műszaki müvelet, általános és 

részletes feltételek a polgármesteri irodában a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők. 

Szab. kir. Erzsébetváros tanácsa, 1897. évi február hó 8-án. 

Trajánovits János, 
polgármester. 

128. (3- 

S xXXXX 2 

ű Szép tejes bárányokat ; 
a szállit ő 

IrczeCcuule 
x kereskedő 

ű Baróthon. 8 

8 Bárhová bérmentve2 forint 70 kr. Ő 
8. (5-10 

.... 05000500700 

A Borszéki borviz ,„a savanyuvizek királyal! 

A „BORSZÉKI BORVIZ" 
a savanyuvizek királya! 

Szerencsés vegyi összetételénél fogva méltán a „föld 
gyöngye. 

-= Legkitünőbbnek elismert élvezeti és gyógyviz! = 

Magára borral és szörpökkel felséges ital. 

1
 

Gyomor-, hugyszervi bajban, vérszegénységben stb. szen- 
vedők nélkülözhetlen gyógyitala. 

Minden körbe bevezetve, hol az egészségre sokat adnak, s min- 
den családnál otthonos, hol a szépen fejlődő piros-pozsgás gyermeke- 
ket szeretik. 

Szállitva tengereken tul, ősereje teljében, forgalomba hozva az 
egész földgömbön. 

Kicsinyben, nagyban megrendelhető : 

Igazgatóságtól Borszék. 
(A „Lázár és Verzár" brassói czéggel fennállott kizárólagos el- 

árusitási szerződés kölcsönösen megszüntetve!) 
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séggel megad, árjegyzéket, megrendelést kiszolgáltat: 

* 
megadás iránti határozat. ezese ses.seeeces.eseseete s 

5.) Egy igazgatósági tag választása. 126. (3-8) .. 

Jelzálog-kölcsön Mérleg-számla 1896. deczember hó 31-én. 

TARTOZIK. VAGYON. TEHER. KŐVETEL. e vidéki földbirtokokra 4/-ra, 40-50 évi vagy rövidebb e 

Fk e tartamu törlesztése. 

sz 1896 év végével készpénz 2105087 1 Részvényalaptóke . . 100000 - ná a lá 

1 Részvényesek tartozása 50000 -44 Visszleszámitolt váltók 82510 - * Drágább kölcsönök kicserélése (konvertálása) e 

41 Leszámitolt váltók és 0 Betétek és tőkésitett ka- gyorsan eszközöltetik a 

kötvényekben. . . 371210- matok. . . . . 27104565 e 

49 Előre fizetett visszleszá- 18 Tartalékalap. . . . 2368730 Z . . a E 

mitolási kamat . . 104495125 Nyeremény alap. . . 199509 a m 

42 Hátrálékos kamatok. 12359927 Nyugdij alap. . . . 142066 e ügynökségi irodája által ö 

83 Ingatlanok..... 4340084j48 Fel nem vett osztalék. 752 - ; 

35 Értékpapirokban ..... 4000 -42 Átmeneti kamatok.. 288495 per- Budap est, égj Vasutcza 7. 

86 Perköltség előlegben. 105618 Tiszta nyeremény . . 8703 18 106. (2-2) 

EEE vE* ésesessseen eeses. 
.;.e.;.;.;.............. 

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Budapest, Alkotmány-utcza zám 

Vermorel ECLAIR 
Peronospora permetező ára darabonkint 

pet- Az előre látható tömeges tavaszi 

megrendelésekből kifolyólag - resztek 
elkerülése eczéljából - kérjük a megrende- 

léseket előjegyzés végett mielőbb hozzánk juttatni. 

Adriance, Platt « Co. newyorki gépgyáros 
De- kizárólagos képviselősége 

FÜKASZALÓ., MAROKRAKÓ ARATÓ,., 

KÉVEKÖTŐÖ ARATÓ GÉPEIRE. 
Olcsó, egyszerü és tartós aratógépek. 

Az eredeti franczia 

21 frt csomagolással. 

182. (1-50) 

Havonkint kétszer megjelenő üzleti értesitőnket kivánatra bérmentve megküldjük. z 

Bek Minden felvilágositást fürdőre, borviz-üzletre nézve kész- 

a fürdő- és 

1
A
 

üzlet igazgatósága Borszék. 

Posta, tavirda helyben. 

Megrendelhető : 

153. (1-4) 

Igagazgatóság Borszék. 

NE WYORKI GERMÁNIA. 
ÉLETBIZTOSITÓ TÁRSASÁG. 

(Alapitva 1860-ban.) 

Európai vezérigazgatóság: Berlinben Leipzigerplatz 12. 

) Magyarországi vezérképviselőség : 

Budapest, VIII., József-körut 7. szám. 

Erdélyrészi fiók: 

Kolozsvár, Belközép-utcza 2. szám. (Telefon: 214. szám.) ( 
Megtámadhatlan kötvények. - Háboru biztositás dijfelemelés 

nélkül. - Legolcsóbb dijtételek. 

) Osztalék részesülés 2 év1l fennállás utánr. 

Evenkint csökkenő dijak. 

Eredeti végleges kötvények 6 nap alatt késbesittetnek. 

érvényben levő biztositás 1895. év végén 355 millió korona. 
Biztositási tartalék alap 1895. év végén 108 millió korona. 

nat- Referencziákat ad: ,Pesti Magyar Kereske- 
delmi Bank. a 105. (8-6) 

Mene 

KUKORICZA- MORZSOLÓK 
kéz- és erőhajtásra, egyszerű és kettős szerkezettel, szelelővel és 

szelelő nélkül, 

Gabona-rosták, 
Konkolyozók (trieurök); 

kézi kezelésre való 

Széna- és szalmasajtók 
fekvően vagy kocsira felszerelve; 

Takarmány-füllesztők, 

Szállitható takarék-főző-üstok takarmány stb. részére 
zománcz bevonattal vagy a nélkül, szállitó készülékkel vagy a nélkül. 

Szecskavágók, 
Répa- és burgonyavágók, 
Darálók, 
„Agricola" sor-vetőgépek (tolókerék szerkezettel) 

mindennemü vetemény számára, váltókerekek nélkül. 

Egy-, két- és több vasu ekék 
jótállás mellett elismert legjobb szerkezettel készülnek 

Mayfar: th Ph. és társa cs. és kir. kiz. szab. 
gazdasági gépgyárában 

BÉCS, Taborstrasse IIJ1, 78. sz. 

ÁRJEGYZÉKEK INGYEN. - KÉPVISELŐK FELVÉTETNEK. 

. 

pálinka (sósborszesz) 
VÉRTES győgyszerész: féle 

használatban a leghatásosabb. 

782. (9-10) 

Kapható : 

Gyógytárakban, drogueriákban és füsser- 
kereskedésekben. 

Továbbá ajánltatnak a „Sas-gyógytér" világhiru 
gyógyszerei, u. m: Dr. Heuffel-féle gyomor eszen- 
ezia, Dr. Heuffel-féle vértisztitó labdacsok, Bá- 
náti növény-nedv, Herkulesfürdői köszvényszesz, 

Injectió és eapsules végétales stb. 

bek" Raktárak Kolozsvárott: Széky Miklós : gyógysze Gergel 
Ferencz, Papp Ernő, Papp Kristóf, Kónya Sándor, a .. v 
Józs.f utóda kereskedők. Tordán: Karácsonyi Ilajos kereskedő, valamint 

Vértes Lajos sas-gyógytár Lugoson 460. sz. 
78s. ia) 

Nyomatott Magvarv Mihálv nyomdáaoan kolozsvárt Belközénp-utaka 88. szám aluott 


